. ‘~ y)\cbocag
] 2 of Contrastive Analysis in
e Teaching Modern Greek
-z asa Forelgn Language
o > \\*"W\

e etlana Berikashvili
- Iv.Javakhishvili Thilisi State University

-3 May 2013



3.

1) GLYYPODT)TOUIBINOUEAV OIS AR N T
ENAQVIKTC KO ED YTV CRADE OO MIEREAIDO OIS ROV,
TEPLYPOPT) TOV! OVOUTHKOUNGUO | IXTOCRKOIRGH RO
YAWOGEG.

) OtEdeyayi] ey gauivelay Uz giuc  grobyaic
OVTTTOP OB OAKT C OV OADGK) CHEAAT VIR RO DY
oto  Ivomizovsor  KAGGIKGY HyCeyriychy e
Neoe A\ VIKGV, ZTTOVOWV 1OV KRGO OVETHO MG

TipAidac.

1) GUANG Y] G BN G ODE | BRO EO OOV A IOV,
TP OYIOTOTTO DT KESIERSG G5 1| SRE[SGY 1) OGO TG
SLOPOPEC ALOKTTELS TV I “EATVOPEDVDOVAD LN,




Ble(eletderledes ocv*rmapw
(Structural Contrastive Grammariviodel)




MeBoboAoyia

# ovyxpovir pédodog

¥ meprypoupucr| pébodoc

¥ ovyicprone péBodog

# avamopofoln pébodog
#* 1E0oboC avéwone Aabdy




FARRL )

Alapopéc aTo kAITikO cvamnua ™ ENAnvixric

kot ¢ I'ewpytooviic

lewpylavi YAwooa EAAnvVIKA YAwooa

1. ZuykoAANnTIKA YAwooa 1. KAiTh YAwooa

2. MNtwoeig pe TpoBéoelg, HETA atrd TN AéEn TTou | 2. MNMTwoelg pe TTpoBEoelg TTpIv atrd Tn AESn TToU
mpoodiopifouv (OnA. emiBéoeig) mpoodiopifouv

3. EpyaoTiki ouvTagn 3. OvopaoTiKA ouvTagn




OLOPOPEC CVVTAKTIKEC OOUEC: 1] EPYAXGTIKI] KAL)
OVOUaETIKY GUVTOCET (ergative and nominative
construction)

oUOCTHIGNIE oUCTNUO HE EPYOCTIKNGUVIOGH
OVOMOGTIKN
ouUVIoGhH

AoOpICTOG;, AoOpICTOgG EvecTWTOG
EVECTWIOG

UTTOKEINEVON OVOMOOTIKIE <£PYOOCTIKIN OVOMOGTIKN OOTIKN

OVTIKEINEVON OITIOTIKINY OVOMOGTiIKH OOTIKN OVOMOGTIKH)




Alapopéc aTo kAITikO cvamnua ™ ENAnvixric
kot ¢ I'ewpytooviic

To ocvomua TV TTOoEmV ™¢ 'ewpylavic

To ovompa tewv TTdoewy e Néac EAnvixrc

Ovopaotixr Ovopoaomx
Epyaorudaj Tevaay
Aot} Amonixr
Tevacr K\nmuer
Opyorvixry

IMototucry

KA\nmcr




- T'poppartucéc xamyopiec
TGV OVOUATGDV

- Xprion Tev &pbpav

_ Agitovpyla T@V TTROE@V

@

Aldtafn TOV CLOTATIKGOV HEPDV
TOV OVOHQOTIKOV GUVTAYHATOC

—————r-f



\ b f :
A SRR | VSO A

To AGOn € QUVTOU QIO TOVC EEY|C TT OVTEC:

¥ apiBp6e orrryedy

¥ enfrrebo yvdonc

¥ TUTOC TNC TUPUYWYTC: TPOPOPIKGC 1) YPUTrTos

¥ thmoc Tov keyEvov: ouvouio, GIéAeTr), AoyoTtexviedc wrl,

¥ pébodoc exnddnonc yAdoouc: N emicoveviag, Wéoc
oubonetiec ka@odynonc kT,

¥ 1) unrpucr) yAdooo




SRR 0 NV NEREEEE

2iT) YEQPYIOVI|SVAGGOONEIO Ju:)ﬂc-fll 2Y/0) llrur)v
xpncnponom@a s rodle qurd)
EpyoaoTixn kot AoTiKr.

2ETEPLTITGOT] T hief|e qrrciog|o

TOPEPSOAT) THC UNTPIKNC y)\oocm'ag

2E EPIITTEO]
KOTOVOT)OT).

2E TLEPITTG
TIOPEMPHOAT)




AEITOVPYIOL TOV VITOKEIIEVOD

ATt00001) OVONAGTIKICH N C IEDPYIOVIE

5
: ;
3 3
2 2
1 1
0 0
9 9
8 - 8
7 7
6 6
5 5
4 4
: ;
e 1

— et — — — —

|
— e —— — —

N

OvopaoTixr OvopaoTixr

1-¢;|



AEITOVPYIOL TOV VITOKEIIEVOD

ATTO000T] EPYOGTIKICHNC I‘eoopylown —

— s e —

o L
_2NWHAROIONODOO-_2NWA~OD

“NOPLPOIONOCOO-N

[ >

Ovopaotikyy  Attatiky

N

OvopooTixr

w



10

N

2 NWPAPOTOON0O©
|

Ovopaotikyy  Awmatikry  'evixn

10

9
8
7
6
5
4
3
2
1

Ovopaotixry  Artorikr)  Tevikr

w



i, b SRR

2TT] S YEDPYIOVI|IYADOO OO, vs\fmwfruw Lirogoal el
XprolpeTIONBEN GE OV TITWOEICANOVOIG ﬂm] KO
AoTixn).

2 TUEPITT UOOT| D 1S TEWOTEE TG SEVOL
T(POC VO HOCTIKOGECIOL pnopov L Zen)ydaiy

KO GG A0 EMUIECTIC TTOPEIHOATIC:

€ TUEPITTTO0N]

TIOPELBOAT) | TNCT N TPIKTIC y Glefee
KOOOPIGOVE TPELC EPINVEIECAXDOV,




10

= NWPARrOOIOONOO

N

Artiatikr) Ovopootikyy Tevikr

10

9
8
7
6
5
4
3
2
1

Atk OvopaoTixi

w



10

N

2 NWPAPOTOON0O©
|

Artiaikr) OvopaoTik

10

9
8
7
6
5
4
3
2
1

Atk OvopaoTixi

w



AEITOVPYIOL TOV OLVTIKEIIEVOD

~
~
il




o€ TePIMTLOT) OVOETEPLV
OVGIOCTIKGYV Ol HVO
TCTCOELG HOPPOAOYIKE
oupPTITTOLVY, YU QUTO TO
AGyo Hev propovpe va
MAjoovpe 66 Yo KovEVaL
AGBoc. I1.x.

O lavvye OéAer va
ayopdoE! Eva avToKIVITO

gpunVelec AoV

oe meplmrwor OnAviccov
PONTTTEC Ur) TUXOV KEVOLY
A&Bocg arogevyovy T
Xprowomnoinon tov &pbpov.
I.x. o Nicog aydpaoe (tv)
EQIUEPION.

Aorrtdy e66) Eyovpe arropuyr)
(avoidance) xprjonc Gpdpov,
onAadr) Tov TOTTOL TNC
YAGOTUC-oTé) 0L TTov eV

el o) urnTpLicr) yA@ooo

ﬁﬁf

AEITOVPYIOL TOV. OVIIKEIIEVOD

U TEPITTWoT) UPUEVLY
exovue reploodrepc AGOr). H
curiee Teov AaBcdy efved 1)
TropeUBOAT) Tr)C UnToticr|g
yAdhooug, Orov To cytiice{ueyvo
elved oy ovouaoTicr) TTTeoT)
covrl carieertierg, Ty,

O reeréocee pov (Ov.) yvepioe
rov A yylo omAeucern (Arr.)

mama chermma (Epy.) gaitsno
ingliseli diplomari (Ov.)




TomoBétnom Tov TPoodloplopov (embeTikov kot
ETEPOTITOTOV) TPLV 1] HETA OO TO OVOIACTTIKO TTIOV
TpoadlopiCet

ETEPOTTTGTOC em10eTIKOC

TPOCOLOPITUOC TPOOTALOPIoUOC

Ll @ oplTot
Ly lamast Yoso

otTou 01N L, £€xoupe TTpoBEaelg (prepositions), evw oTn L, emBEaeig (postpositions)

w—



TTAPEUPBOAEG ATTO T MNTPIKK YAWOOO KATA TNV
XPNOIMOTTOINON TOU TTPOCOIOPICHOU (ETTIBETIKOU KAl
ETEPOTTTWTOU)

OETIKI AP EMONT] APVHTIKI TTAPEONY

TTOOPOPIKT]
yloooa

¥ H oelpd tov Méewv ot mepimTeoon Tov
emBeTico Tpoadtopiapo? etvau (Sl xau oe
6V0 yAwooec: mpoadiopiCov Tponyeitat Tov

“

Tpoadopt{épevov

* Ze TT,EP(TTTWO"] 6T°‘V,XP‘101}107‘:°1°1"W“1 ¥ H oeipd toov AéEewv oe TepimTadon Tov #* Zmv eNnvix] YAOooo pet& amd Tm)
HEpKOL WP?"&OPWP,(“ oy 5‘1}\‘0‘,’0"'“11 HE  etepdmTdTOL TPOOSIOPIONOD Efva deIkTiKT) avTVLHia T&VTA

8iapopa pépn Tov Adyov, 616 eival SlxpopeTikt xpnopomoteltat &pbpo, eved ot

OEIKTIKEC AVT@VUHIEC, PO TIKG KOt yewpytav] yAdooo to &pbpo dev

¥ O xmrikéc avrovopiec otnv eENnvik

em@eta, TavTa B efvan ) axdAovdn oelp& ’ | ] vIThpxEL
TV AéCewv kat oe §Vo yAwooeg: euctucée YAQOTQ XPNOHOTIOOVVTAU HETE TS T
avTeVVpiec, apBpTiké kot emtifeTa AéEn ov poadlopiCovy, eved o ¥ e mepimTeon étav mpocdopiCov
yeopytov] Tptv omrd Tm AéEn ov SnAcdvetau pe apBuntikd to
mpoadiopiCovv TPoodioptl{Opevo aTnv eNANVIKY
yAoooo efvan otov mAnGuvtikd aptBud,
EVQ) OTI) YEDPYIAVI] OTO EVIKO

T —



10

= NWPARrOOIOONOO

EIOIKT] AEITOVPYIOL OPIOHEVRV, PTUOTGV,, TTOV

EKPPACOVTOL METR YEVIKIIC, OTIC APETW

N

I'evikr) Ovopootik Atttk

10

~NWAROIONOO

p— -

I'eviky Ovopaotikyy Artiatikry Amo@uyn

w—



2vvoyiCovtac Oa Aéyae OTL ot SOMEC TTOV eV OUOLEC OTI UNTPLK
(oe mepimTwon pog 'ewpytovn)) ko tnv E€vn (O TEPITT@ON HOC
EAANVIKT]) YADOOX KATAKTIOVVTAL e EVKOAIX, EVE TIC TTEPLOOOTEPEC
SdvokoAieg xat TIc Aavbaoueves EMAOYEC EXOVIE OTO OTJMEIC OTTOV T
00 YAwooIk& CLOTHUATA SLaPOPOTTOLOVVTAL. ETOMEVMC KATA T
SO OTKOAI TTPETTEL VL VTTOYPAUMIOTOVV TTEPIOCOTEPOL EKELVEC OL
TEPITTWOEIC TTOV €XOVUE APVNTIKT) TAPEUPOAT] OO T KN TPLKT
YAOOoOoX. Oewpovpe OTL 1] AVTITOUPAPOAIKT] AXVAAVOT) VAL TTOAD

OoNMoVTIKH KAT& TN StdaokaAla pag EEve YAOoooE, OLOTL O
SI8OKOUEVOC TTAVTA XPTOIUOTIOLEL TI) UNTPIKT] TOL YADOOO GC
onuelo avaop&s otV TPOooTADEIX TOV VO KATAKTIOEL TO VEO
YAWOOIKO OUOTNUA.
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